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For Better Living in Japan

Hello, everyone.

Your brand-new life in Japan is finally about to start. Have you made the necessary
arrangements for living in Japan?

You must be filled with anticipation and some trepidation. What can | do to live
successfully and comfortably in Japanese society? What do | need to be aware of in
order to live safely, free of worry? And what can | do to enjoy life each day...? This
handbook is crammed full of information which will help you eliminate these worries.

Here you are, in Japan. From the moment you step in this country, you are no doubt
surrounded by the Japanese language. How is your Japanese? Japanese will be
essential for your life in Japan. As your proficiency in Japanese improves and your
communication skills with people around you get better, your life in Japan will become
easier and more fun. | guarantee you.

Oh, look, some people from overseas who are living in Japan are having a get-
together. Why don’t we ask them about their life in Japan, and how important they think
the Japanese language is?

. Hi there. I'm new to Japan. Would you mind if
I asked you a couple of questions?

. Sure, no problem.

. You speak very good Japanese.
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. Why, thank you. But I still have a long way to
go. Twice a week I go to the Japanese
language class given by the International Association.

. So why did you decide to study Japanese?

. Because I wanted to be able to read and understand notices from
my daughter’s school. One day my daughter came up to me and
said, “Mama, my teacher said I have to let her know by today
whether or not you’re going to attend the parents’ day.” But I
had no idea what she was talking about....

. Oh, so that was something that was written in a notice, right?

. Yes, that’s right. Right after that, I decided I had to enroll in a
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Japanese language class. I still have a long way to go, but now I
can read things like notices from my kid’s school no problem.

What do you think? Since children grow up in Japanese society, in no time they
integrate into the society, make friends, and learn to use Japanese very easily. However,
their mothers, who don’t have much contact with the local society in general, tend to be
left behind.

Nobody expects you to understand difficult words and phrases right from the start.
Simple greetings in Japanese like “good morning,” “hello,” and “good evening” will bring
you closer to people around you.

Language creates contact points with the society around you. If you can read, write,
hear, and speak Japanese, your life in Japan will be much easier and enjoyable.

Right, why don’t we talk to one more person over there?

. Hello. Are you a student?
. Yes, I go to a Japanese language school.
. Really? Have you had any crazy language mix-

ups?
. Let me think for a moment—ah yes, here’s one.
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When I went for my part-time job interview, the store manager
told me to bring in my “kyokasho.” So, I went back with a
“kyokasho.” So then he said, “I asked you to bring your
‘kyokasho,” so why did you bring your ‘kyokasho’ instead”?

@ : Idon’t get it?

Did you get it? The store manager asked the student to bring in his part-time job
“permit” (kyokashoo), but instead, he went to see the manager with a “textbook”
(kyookasho). In fact, he told me that he was wondering why his textbook was needed in
a part-time job interview, but he thought perhaps the manager might want to see his
Japanese-language ability from the textbook he was studying, and so he brought the
book to the interview anyway. He said that luckily the manager was an understanding
person, and the student went back with his permit for another interview and got the job.

You will be able to hear many more funny stories of mix-ups from people who have
been in Japan longer than you have. However, some of them got themselves



misunderstood, or worse, got themselves involved in a serious accident, by getting the
meaning of a critically important word wrong. For example, you don’t need to be able to
write the kanji for “danger’ (/&%) . But it is important that you can understand what it
means when you see it, and stay away from the area. You will be able to easily guess
surprisingly many words and phrases from just a little study.

So try and speak to some of the people around you. They may share with you their
success stories, too.

Once you learn how to use the Japanese language, your range of activities will
expand, and your daily life will run more smoothly. You will have more acquaintances
and friends who can help you solve all sorts of problems in daily life. This circle of friends
is something that will bring the peoples of the world together.

Language also has the power to fulfill your dreams. One person might become a
player in a Japanese professional soccer team along with Japanese players. Someone
else might take advantage of their skills in both their native language and Japanese and
become an interpreter—their childhood dream.

The following chapters are filled with information that will be useful for studying
Japanese. For a better life in Japan which starts now, let’s study Japanese.
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